关于申请设立外资企业

“                                ”的申请
园区管委会：
                                （股东名称）拟在苏州工业园区设立
外资企业“                                    ”。
该公司总投资        万（币种），注册资金       万（币种）。
经营范围：                               （以相关部门核准为准）。
生产规模：            。
经营年限：            。
望予批准！
                    （股东签章）
年    月    日
境内投资者（非自然人）主体资格审核申报表

	境内投资者（非自然人）全称
	
	有限责任公司□  股份公司□

	
	
	上市公司    □  合伙企业□

	
	
	外商投资企业□      其他□

	注册
	地址
	

	
	机构
	

	境内投资者（非自然人）股权结构
	国有股权
	所有者机构全称
	

	
	
	比例       ％
	

	
	上市公司股权
	比例              ％

	
	外商投资公司股权
	比例              ％

	
	自然人股权
	比例              ％

	
	其他投资方股权
	比例              ％

	境内投资者（非自然人
	实际控制人全称及注册地址
	境内
	

	
	
	
	

	
	
	境外
	

	
	
	
	

	
	与本项目其他投资方有关联关系的陈述
	

	
	拥有的驰名商标或中华老字号
	

	
	涉及的国家重点行业、特定行业
	

	境内投资者（非自然人）实际控制方是否属于世界500强企业及下属企业
	是
	境外投资者实际控如是，请列明该世界500强企业全称：                                   

及排名所属年份：

	
	否
	

	投资者（非自然人）名称：
签字人职务：
签字：                                               时间：        年   月   日


境外投资者（非自然人）主体资格审核申报表
	境外投资者全称（中文）
	

	（英文或其他）
	

	注册
	地址
	（中文）

	
	
	（英文或其他）

	
	机构
	（中文）

	
	
	（英文或其他）

	境外投资者实际控制人全称
	（中文）

	
	（英文或其他）

	注册
	地址
	（中文）

	
	
	（英文或其他）

	
	机构
	（中文）

	
	
	（英文或其他）

	境外投资者（非自然人）实际控制方是否属于世界500强企业及下属企业
	是
	境外投资者实际控如是，请列明该世界500强企业全称
及排名所属年份：

	
	否
	

	境外投资者与此项目各投资方关联关系
	资产关联关系机构名称
	

	
	其他关联关系机构名称
	

	境外投资者含有中国国有资产
	所有者机构全称

	

	
	股权比例    ％
	

	主
体
资
格
认
证
公
正
	认证、公正机构全称（中文）：
认证、公正机构地址：
认证、公正对象及内容（中文）：
认证、公正文件编号、时间：

	投资者（非自然人）名称：
签字人职务：
签字：                                               时间：        年   月   日


执行董事/董事会成员名单及委任书
   （拟设立公司名称）    有限公司股东，在此委任以下人士为  （拟设立公司名称）        有限公司的董事：

     职务              姓名             本人签名

股东 :                          

       年    月    日

注：股东为自然人的，由其亲笔签名；股东为法人的，由其法定代表人或授权代表签名，若股东有公章则加盖公章。
企业监事名单及聘任（推荐）书
   （拟设立公司名称）    有限公司股东，在此委任以下人士为  （拟设立公司名称）        有限公司的监事：

     职务              姓名             本人签名

股东 :                          

       年    月    日

注：股东为自然人的，由其亲笔签名；股东为法人的，由其法定代表人或授权代表签名，若股东有公章则加盖公章。
总经理名单及聘任（推荐）书
   （拟设立公司名称）    有限公司董事会/执行董事，在此委任以下人士为    （拟设立公司名称）    有限公司的总经理：

总经理：                    

总经理签名：                
                  1）董事长（或执行董事）:                  

                  2）董事：                                 
                  3）董事：                                 

                                       年    月    日
附表1

法定代表人登记表
Registration Form of Legal Representative

	姓  名
Name
	
	国 籍
Nationality
	
	出生年月
Birth Date
	
	照 片
Photo

	产生方式
Origination
	
	性 别
Sex
	
	电子邮箱
E-mail
	
	

	证件类型
Type of Certificate
	
	证件号码

Number of certificate
	
	

	住  址
Address
	
	联系电话
Tel
	

	身份证件复印件粘贴处
Here attach please the copy of ID Card

	法定代表人签字
Signature of Legal Representative 
	


法定代表人审查意见
Remarks on the Legal Representative

	经审查，法定代表人符合有关法律、法规规定的任职资格，不存在以下情况：
Upon examination, the legal representative is deemed to have fulfilled the appointment standards in accordance with the laws and regulations, and does not fall under the following circumstances
1、 无民事行为能力或者限制民事行为能力的；
No civil abilities or with restricted civil abilities.

2、 在被执行刑罚或者正在被执行刑事强制措施的；
Serving a penalty term or serving a compulsory punishment other than a penalty term.
3、 在被公安机关或者国家安全机关通缉的；
Being warranted for arrest by the police authority or national security bureaus.

4、 犯有贪污贿赂罪、侵犯财产罪或者破坏社会主义市场经济秩序罪，被判处刑罚，执行期满未逾五年的；因犯有其他罪，被判处刑罚，执行期满未逾三年的；或者因犯罪被判处剥夺政治权利，执行期满未逾五年的；
Being charged with corruption and bribery, embezzlement of funds, or having caused harm to a socialistic market driven economics, and having served fully the penalty term, but with a discharge period of less than 5 years; being sentenced to a penalty term other than the crimes aforementioned, and having served fully the penalty term, but with a discharge period of less than 3 years; being sentenced to a penalty of deprivation of political privileges, and having served fully the penalty term, but with a discharge period of less than 5 years.

5、 任因经营不善破产清算的企业的法定代表人或者董事、经理，并对该企业的破产负有个人责任，自该企业破产清算完结之日起未逾三年的；
    Being a legal representative or director of an organization that has been subjected to bankruptcy and bearing a personal responsibility towards the bankruptcy, with a settlement or liquidation period of less than 3 years.

6、 任因违法被吊销营业执照的企业的法定代表人，并该企业违法行为负有个人责任，自该企业被吊销营业执照之日起未逾三年的；
Being a legal representative of an organization that has been subjected a suspension of its Business License due to violation of laws and bears a personal responsibility towards the suspension, with a suspension period of less than 3 years.

7、 个人负债数额较大，到期未清偿的；
Being bounded by a huge sum of personal loan that has not been paid off on due date.

8、 律法规规定的其他不能担任企业法定代表人、董事、监事、经理的。
Having being forbidden by the laws and regulations to be appointed as the legal representative, director, manager or supervisor of an enterprise

审查人盖章（签字）：（如中方，则签字并盖章）
Examiner’s seal (signature): 

(In the event that examiner is a Chinese partner, both seal and signature are required


注：“审查人”指选举、委派、指定、任命法定代表人的董事会、股东会、投资人等。Note: “Examiner” refers to the Board Meeting, Shareholder Meeting, investors, who vote, assign, appoint or nominate the legal representative.
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